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CARTA DE FECHA 21 DE DICIE%tiRE GE 1984 DIRIGIDA AL PRESIDENTE 
DEL CONSIdO DE SLCUHIDAD POR EL RL;PRESENTAN’I’E PEñMANI;NTE IjK 
LA REYUDLXCA ùk&OCRATICA POPULAR LAO ANTE LAS NACIONES UNIDAS 

Siquiendo instrucciones de mi Gobierno y en relacrán con mi carta del 6 cie 
diciembre de l.984, tenqo el honor de señalar a su atencion la siquiente información 
adicional relativa a la acupacion de una parte de territorio lao por tropas 
reaccionarias ultraaerechistas tailandesas desde el 6 de junio de 1984: 

1. Desde mediados de octubre de este aRo, como resultado de las enérgicas 
protestas de tada nuestra nacibn así cama de ia condenación mundial de que han sido 
ableto, las tropas tailandesas han evacuado las tres aldeas iao grapramente dichas 
pecar lamentablemente, ocupan todavia unas nueve colinas que rodean las mencionadas 
localidades. Esto siqnifica que todavía se encuentran en nuestro territorio ya que 
esas colinas eatån situadas de 300 a 500 metros dentro ael territorio lao. tas 
tropas tailandesas han venido efectuando, casi diariamente@ bombardeos de 
artillería contra las localidades lao y han causado así grave dano a las 
propiedades de los habitantes locales. El 16 de diciembre de este aflo dispararon 
varios proyectiles de artiileria de 60 mm y  de 105 mm y  diferentes tipos de armas 
liqeras contra San May y sus alrededores. 

2. La pobiacihn local compuesta por 966 personas quer a raiz de la agresión y 
ocupaci&n tailandesasr había sido deportada a un campamento llamada en lao “Deune 
Khima” iluqat lleno de est~ércal de caballos) y colocada en el lado tailandés de la 
fwnterar ha sido obleto de un trato inhumano y ha venido sufriendo de maLnutricl&, 
falta de sawamiento y enfermedades de diversas clases. La mayoris de las mujeres 
detenidas han sido brutalmente violadas por los saldados tallanoeses. 51 acto 
crimtnal mis reciente que han cometido Las scridados tallandeses ha stdo el matar 
cobardemente a tiros el 25 de nociembre de 1984 a un clvil lau que realizaba sus 

actividades habituales de búsqueda de alimentos en fas cercanlas del campamento de 
detenckón. El lado taflandks afirmó desuerqonzadamente que el desafortunado 
muchacho había sido asesinado por soldadas lao. El Ministerio de kelaclones 
Lxteriures lao, a traves de una carta de su Ministro anterino de techa 5 de 
dlciemhre de 1984 dirigida al Ministro de Relaciones Exteriores de Tailandia, 
present6 una enérslca protesta contra este cobarde asesinato y exiqio k;tie el lado 
tailandés pasase indemnizacion a la familia del muchacho asesinado (de este cdso se 
trata en mi carta del 6 de diciembre de 19841. 



EL 1.3 de dlcLembr@ de i9fì4, el Ministro de Relaciones Exteriores iao envl6 una 
nota tIe !>rotesta A la Fmba-~ada ile ‘Tailandia en ‘>ienciane en la que el Guhierno Lrio 

íeci~dz~ibd enérq~camente Ic aryumentos y opiniones falaces contenidos en La carta 
del Ministro de Relaciones Exteriores tailand;s de 3 de diciembre de 1984, en la 
qt~e ntr se hacia nlnquna ùistAnci&n entre el “aqresor” (los sulclados tal Landeses) y 
t3 1 “aq red ido” (La poblaci& local lao). La actitud tatlandcsa en el caso de que se 
trata era totalmente contraria al lenguaje que Los tailandeses utilizan 
tradicionalmente, a saberr “Los tailandeses y 10s lao podrían hablar entre sí y 
deaerían Iniciar nesociaciones de buena fe”* 

4‘ El 13 de diciembre de 19841 el Jefe del departamento de Prensa e Lnformacián 
del Ministerio de Relaciones Exteriores de Tailandia mand6 llamar al õmba]aaor lao 
en Banqkok y  le seRaL¿1 lo sìquientet “A los tailandeses no les satisface la manera 
en que ‘“Pasason” (el pericjdico del partido revolucionario popular lao) criticaba y  
condenaba hace tres días al General en JeEe Supremo Arthit Kamlanq Ek. Se G rer ía 
puner fin a esto porque perjudicaría cualquier esfuerzo de neqociaclón y las 
relaciones bilaterales'. Los tailandeses amenazaban tambien con restringir las 
a@tividades del representante lao ( en violaci6n de las disposiciones pertinentes de 
la Cunvenci6n de Viena sabre Relaciones Diplomáticas, de 1961, y# lo que es peorr 
con declararle “persond non trata”. 

5, Lus tailandeses ce neuaron a recc?nczt?r la saberanía lao sabre las tres aldeas 
luo. El.10 implica que todavía se arrían el derecho de lanzar otro ataque contra 
las localidades mencionadas a fin de scuparlaa de nuevo, Recurrreo a toda clase de 
ardides COR el objeto de enqalìar a la opini&n publica mundial y disimular sus actos 
de ayreslión, Por elemplo, durante el mes de novrembre de 1984 se las arceylnron 
para llevar al campamento de deteflci& “Deune Khima”’ a los representantes del 
Comité Internacronai de Pa Cruz Rala con el obscuro prop&rta de averiyuar 81 Ias 
detenidos (del campamentoj "han huido wluntarramente de sus hoqares para consecluir 
refwia provisional allin. A ninguna persona sensata se la podria enqattat con esa 
asombrosa historia. 

8 
0. Los tailandeses se han neqado hasta ahora a poner en libertad y devolver a sus 
hoqares d esos detenidos lao y a paqar una lndemnlzac16n equktativa a los que han 
aufrlda perdidas íie vidas y tiiones. 
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Esa es la situacih prevaleciente últimamente en la rrontera de nuestro baís 
con Tailandia, cuya crravedad supone, l0qicamente, una seria amenaza a la paz y la 
estabilidad en la reqien, Como puede verse, la buena vo:clntau y el carácter 
pacifico del Gobierno y el pueblo esth fuera de toda duda. Pera@ con miras a su 
Independencia, soberania e inteyridad territorial, se ven ublksados a cuntirruar su 
lusts lucha hasta que se satistaqan plenamente sus justas cxiqenclas por medios 
p3Cif iCOS, Cabe esperar sinceramente que 10s tailandeses estén dispuestos a 
reciyrocar el qesta de buena voluntad de los laa a I-rn de fomentar relaclwes ue 
buena vecindad entre las dos países y pueblos, tal como se pide en los comunicados 
conjuntos firmados par los Primeros Ministras de los dos países en 1979. 

Aqradecería que dispusiera la distribución de esta carta Coma documento del 
Conselo de Seguridad. 

(Firmado) Dr. Ki thong VOkGSAY 
Embajador 

Representante Permanente 

-m-w- 


